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HSK 6 - Kursus Lengkap Kosakata dengan Contoh Kalimat 1-100

NO. Karakter Pinyin Definisi Contoh Kalimat

1 挨 ái
kata kerja: bertahan,

menderita

Wǒ pà huíjiā wǎn le huì áimà.

我怕回家晚了会挨骂。

Aku takut akan dimarahi karena pulang terlambat.

2 爱不释手 àibùshìshǒu
kata kerja: sangat mencintai
sesuatu, sehingga tidak mau

melepaskannya

Zhè běn shū tài jīngcǎi le, ràng wǒ àibùshìshǒu.

这本书太精彩了，让我爱不释手。

Buku ini sangat bagus, rasanya aku tidak bisa melepaskannya.

3 爱戴 àidài kata kerja: mencintai dan
menghormati

Tā shì yī wèi shēnshòu rénmín àidài de zǒngtǒng.

他是一位深受人民爱戴的总统。

Dia adalah seorang presiden yang sangat dicintai dan
dihormati oleh rakyatnya.
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4 暧昧 àimèi kata sifat: ambigu,
meragukan

Zhè liǎng gè rén guānxi hěn àimèi.

这两个人关系很暧昧。

Hubungan kedua orang ini sangat ambigu (aneh).

5 哎哟 āiyō kata seru: aduh, astaga, ah

Āiyō, wǒ niǔ dào jiǎohuái le!

哎哟，我扭到脚踝了！

Aduh, pergelangan kakiku terkilir!

6 癌症 áizhèng kata benda: kanker

Tā de qīzi sǐ yú áizhèng.

他的妻子死于癌症。

Istrinya meninggal karena kanker.

7 案件 ànjiàn kata benda: kasus hukum

Nàge lǜshī zhǐ jiē líhūn ànjiàn.

那个律师只接离婚案件。

Pengacara itu hanya menangani kasus perceraian.
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8 安居乐业 ānjū lèyè kata kerja: hidup damai dan
bekerja dengan gembira

Zhǐyǒu guójiā fùqiáng, lǎobǎixìng men cái néng ānjū lèyè.

只有国家富强，老百姓们才能安居乐业。

Hanya ketika negaranya makmur, maka masyarakat dapat
hidup damai dan bekerja dengan bahagia.

9 案例 ànlì kata benda: kasus (hukum),
contoh sebuah kasus

Nǐ yǐnyòng de zhège ànlì bìngbù chángjiàn.

你引用的这个案例并不常见。

Kasus yang kamu kutip sebenarnya tidak umum.

10 按摩 ànmó kata kerja: memijat

Wǒ de jiānbǎng hǎo suān, nǐ néng bāng wǒ ànmó yīxià ma?

我的肩膀好酸，你能帮我按摩一下吗？

Bahuku sakit, bisakah kamu bantu memijatnya sebentar?

11 安宁 ānníng kata sifat: damai, tenteram

Wǒ bù yǔnxǔ rènhé rén lái dǎrǎo wǒ ānníng de shēnghuó.

我不允许任何人来打扰我安宁的生活。

Aku tidak akan membiarkan siapa pun mengganggu
kehidupanku yang damai.
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12 暗示 ànshì kata kerja: menyiratkan,
mengisyaratkan

Wǒ yǐjīng ànshì guò tā hěn duō cì wǒ bù xǐhuan tā.

我已经暗示过他很多次我不喜欢他。

Aku sudah berkali-kali mengisyaratkan kepadanya bahwa aku
tidak menyukainya.

13 安详 ānxiáng kata sifat: tenang, damai

Tā kàn qǐlai píngjìng ér ānxiáng.

她看起来平静而安详。

Dia tampak tenang dan tenteram.

14 安置 ānzhì
kata kerja: menemukan

tempat untuk,
mengatur

Wǒmen xūyào jǐnkuài ānzhì zhèxiē nànmín.

我们需要尽快安置这些难民。

Kita perlu mencari tempat bagi para pengungsi ini
secepat mungkin.

15 昂贵 ángguì kata sifat: mahal

Zhège xiàngjī suīrán jiàgé ángguì, zhìliàng quèshì dǐngjiān de.

这个相机虽然价格昂贵，质量却是顶尖的。

Meskipun kameranya mahal, namun kualitasnya terbaik.

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/
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16 熬 áo

kata kerja: bertahan dari
(kesusahan, masa-masa sulit,

dll),
untuk bertahan

Tā áo le sān gè tōngxiāo cái xiěwán zhè piān lùnwén.

他熬了三个通宵才写完这篇论文。

Dia begadang 3 malam untuk menyelesaikan penulisan
makalah ini.

17 奥秘 àomì kata benda: : rahasia,
misteri yang mendalam

Kēxuéjiā men zài bùduàn de tànsuǒ yǔzhòu de àomì.

科学家们在不断地探索宇宙的奥秘。

Para ilmuwan terus-menerus mengeksplorasi misteri alam
semesta.

18 凹凸 āotū
kata sifat: tidak rata

(permukaan), bergelombang

Zhè tiáo lù āotūbùpíng, wǒmen ràoxíng ba.

这条路凹凸不平，我们绕行吧。

Jalannya tidak rata, kita putar balik saja.

19 扒 bā
kata kerja: mendorong

terpisah

Diàntī chū gùzhàng le, wǒ néng yòng shǒu bǎ mén bākāi ma?

电梯出故障了，我能用手把门扒开吗？

Liftnya rusak, bolehkah aku membuka pintu (lift) dengan
tangan?
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mandarincorner.org/indonesian 6

20 疤 bā kata benda: bekas luka

Nǐ méimao shàng de bā shì zěnme lái de？

你眉毛上的疤是怎么来的？

Apa penyebab bekas luka di alismu?

21 巴不得 bābude

kata kerja:
cemas (saat melakukan

sesuatu),
bersemangat

Wǒ bābude xiànzài jiù jiàndào nǐ.

我巴不得现在就见到你。

Aku sangat berharap bisa bertemu denganmu sekarang.

22 霸道 bàdào
kata sifat: sombong,

mendominasi

Nàge jīnglǐ hěn bàdào, dàjiā dōu bù xǐhuan tā.

那个经理很霸道，大家都不喜欢他。

Manajer itu sangat sombong dan semua orang tidak
menyukainya.

23 罢工 bàgōng
kata kerja: melakukan

pemogokan

Zàibu fā gōngzī, wǒmen jiù bàgōng!

再不发工资，我们就罢工！

Jika gaji tidak dibayar, kami akan mogok kerja!

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/
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24 把关 bǎguān kata kerja: memeriksa,
memberikan izin, mengontrol

Qǐng yīdìngyào duì chǎnpǐn zhìliàng yángé bǎguān!

请一定要对产品质量严格把关！

Harap pastikan pemeriksaan secara ketat terhadap kualitas
produk!

25 巴结 bājie kata kerja: menyanjung,
menjilat

Tā shì kào bājie lǎobǎn cái shēngzhí de.

他是靠巴结老板才升职的。

Dia mendapatkan promosi dengan menjilat bosnya.

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/
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26 拔苗助长 bámiáo zhùzhǎng

peribahasa: secara harafiah
berarti memaksa mencabut
tunas untuk membantunya

tumbuh
- memaksa sesuatu secara
terburu-buru karena tidak
sabar untuk mecapai

kesuksesan, akibatnya adalah
merusak hasilnya

Yòng zhèzhǒng fāngshì jiàoyù háizi, jiǎnzhí shì bámiáo zhùzhǎng.

用这种方式教育孩子，简直是拔苗助长。

Mengajar anak-anak dengan cara seperti ini terlalu memaksa,
hasil yang didapatkan tidak akan seperti yang diharapkan.

27 把手 bǎshou kata benda: pegangan, kenop

Wòshì de mén bǎshou huài le.

卧室的门把手坏了。

Kenop pintu kamar tidur rusak.

28 把戏 bǎxì kata benda: akrobatik,
trik, penipu

Zhè shì piànzi guànyòng de bǎxì.

这是骗子惯用的把戏。

Ini adalah trik yang sering digunakan oleh para penipu.

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/
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29 掰 bāi

kata kerja: memutuskan atau
membuka sesuatu
dengan tangan

Tā jiāng miànbāo bāi chéng le liǎng bàn.

他将面包掰成了两半。

Dia memecah roti menjadi dua bagian.

30 拜访 bàifǎng
kata kerja: berkunjung,

menghubungi

Tā míngtiān yào qù bàifǎng tā nǚpéngyou de fùmǔ.

他明天要去拜访他女朋友的父母。

Dia akan mengunjungi orang tua pacarnya besok.

31 百分点 bǎifēndiǎn kata benda: poin persentase

Jīnnián dìyījìdù de xiāoshòu'é bǐ qùnián tóngqī gāo le
sān gè bǎifēndiǎn.

今年第一季度的销售额比去年同期高了三个百分点。

Penjualan pada kuartal pertama tahun ini sebesar 3%
lebih tinggi dibandingkan periode yang sama tahun lalu.
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32 败坏 bàihuài

kata kerja: merusak
(reputasi),
korupsi

Tā zhème zuò shì xiǎng bàihuài wǒ de míngshēng.

她这么做是想败坏我的名声。

Dia melakukan ini karena ingin merusak reputasiku.

33 拜年 bài nián
kata kerja: berkunjung di

Tahun Baru

Wǒmen lái wàipó jiā bàinián.

我们来外婆家拜年。

Kami datang ke rumah nenek untuk memberi ucapan selamat
Tahun Baru.

34 摆脱 bǎituō kata kerja: menyingkirkan,
melepaskan diri dari

Hěn duō rén zhǎngdà hòu háishi wúfǎ bǎituō
fùmǔ de zhǎngkòng.

很多人长大后还是无法摆脱父母的掌控。

Banyak orang yang masih belum bisa lepas dari kendali orang
tuanya ketika sudah dewasa.

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/
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35 拜托 bàituō kata kerja: meminta bantuan,
meminta

Wǒ bàituō nǐ de shì bàn de zěnmeyàng le?

我拜托你的事办得怎么样了？

Bagaimana megenai bantuan yang aku minta darimu?

36 版本 bǎnběn kata benda: edisi, versi

Nǐ de diànnǎoxìtǒng bǎnběn tài dī le, xūyào gēngxīn.

你的电脑系统版本太低了，需要更新。

Spesifikasi sistem komputermu terlalu rendah dan perlu
diperbarui.

37 颁布 bānbù
kata kerja: menerbitkan,

menyebarkan
(hukum, peraturan, dll.)

Duìyú xīn bānbù de líhūn fǎ, nǐ yǒu shénme kànfa?

对于新颁布的离婚法，你有什么看法？

Apa pendapatmu mengenai undang-undang perceraian yang
baru disahkan?

38 颁发 bānfā

kata kerja: memberi
penghargaan (hadiah, logam,

dll.), menerbitkan
(kebijakan, izin, dll.)

Zhèngfǔ yǐ jiāng yíngyè xǔkězhèng bānfā gěi wǒ le.

政府已将营业许可证颁发给我了。

Pemerintah telah mengeluarkan izin usahaku.

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/
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39 伴侣 bànlǚ kata benda: teman, sahabat

Tā shì wǒ de línghún bànlǚ.

他是我的灵魂伴侣。

Dia adalah belahan jiwaku.

40 伴随 bànsuí kata kerja: menemani,
mengikuti

Bèiduōfēn de yīnyuè bànsuí le wǒ zhěnggè wǎnshang.

贝多芬的音乐伴随了我整个晚上。

Musik Beethoven menemaniku sepanjang malam.

41 半途而废 bàntú’érfèi
peribahasa: menyerah di

tengah jalan

Wǒ xiǎng xué Hànyǔ, dàn yòu pà zìjǐ huì bàntú'érfèi.

我想学汉语，但又怕自己会半途而废。

Aku ingin belajar bahasa Mandarin, tetapi aku takut menyerah
di tengah jalan.

42 斑纹 bānwén kata benda: garis, tanda

Yǒuxiē dòngwù shēnshang de bānwén huì gēnjù
huánjìng ér gǎibiàn.

有些动物身上的斑纹会根据环境而改变。

Ada beberapa hewan yang tanda pada tubuhnya berubah
tergantung pada lingkungannya.

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/
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43 扮演 bànyǎn kata kerja: beraksi,
bersandiwara

Zhè bù diànyǐng de nǚ zhǔjué shì shéi bànyǎn de?

这部电影的女主角是谁扮演的？

Siapakah pemeran utama dalam film ini?

44 磅 bàng kata satuan :
pon (berat)

Jiéshí yī gè yuè hòu, wǒ jiǎn le shí bàng.

节食一个月后，我减了十磅。

Setelah diet selama 1 bulan, berat badanku turun 10 kg.

45 绑架 bǎngjià kata kerja: menculik

Zhège nánhái bèi kǒngbùfènzǐ bǎngjià le.

这个男孩被恐怖分子绑架了。

Anak laki-laki ini diculik oleh teroris.

46 榜样 bǎngyàng

kata benda: contoh
(mengikuti),
panutan

Měi gè háizi dōu xūyào yī gè bǎngyàng.

每个孩子都需要一个榜样。

Setiap anak membutuhkan panutan.

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/
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47 包庇 bāobì
kata kerja: melindungi
(misalnya, penjahat),

menutupi

Bāobì zuìfàn shì wéifǎ de.

包庇罪犯是违法的。

Menutupi kejahatan adalah hal yang illegal.

48 报仇 bàochóu kata kerja: membalas dendam

Tā fāshì yào wèi fùqīn de sǐ bàochóu.

他发誓要为父亲的死报仇。

Dia bersumpah akan membalas kematian ayahnya.

49 报酬 bàochou kata benda: gaji, kompensasi

Tā zhè fèn gōngzuò bùjǐn xīnkǔ, bàochou hái dī.

他这份工作不仅辛苦，报酬还低。

Pekerjaan dia sulit dan gajinya rendah.

50 报答 bàodá

kata kerja: membayar
kembali,
membalas

(bantuan, kebaikan, dll.)

Nǐ bāng le wǒ zhème duō, wǒ gāi zěnme bàodá nǐ ne?

你帮了我这么多，我该怎么报答你呢？

Kamu telah banyak membantuku, bagaimana aku bisa
membalasnya?

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/


mandarincorner.org/indonesian 15

51 报到 bàodào

kata kerja: absen
(misalnya, ke sekolah,
perusahaan, dll.),

melapor untuk bertugas

Jīntiān shì wǒ qù xīn xuéxiào bàodào de rìzi.

今天是我去新学校报到的日子。

Hari ini adalah hari dimana aku akan mendaftar di sekolah
baruku.

52 爆发 bàofā
kata kerja: pecah

(misalnya, perang, revolusi,
dll.)

Dì'èr Cì Shìjiè Dàzhàn yú yī jiǔ sān jiǔ nián bàofā.

第二次世界大战于 1939年爆发。

Pada tahun 1939, Perang Dunia Kedua pecah.

53 报复 bàofù
kata kerja: membalas,
membalas dendam

Wǒ yào bàofù suǒyǒu shānghài guò wǒ de rén.

我要报复所有伤害过我的人。

Aku akan membalas semua orang yang menyakitiku
sebelumnya.

54 抱负 bàofù
kata benda: ambisi,

aspirasi

Tā shì gè méiyǒu bàofù de nánrén.

他是个没有抱负的男人。

Dia adalah pria yang tidak punya ambisi.

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/
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55 包袱 bāofu kata benda: beban, masalah

Tā chéngwéi le tā fùmǔ de bāofu.

他成为了他父母的包袱。

Ia telah menjadi beban bagi orang tuanya.

56 保管 bǎoguǎn kata kerja: menjamin,
disimpan di tempat aman

Hē xià zhège yào, wǒ bǎoguǎn nǐ jīnwǎn shuì gè hǎo jiào.

喝下这个药，我保管你今晚睡个好觉。

Minumlah obat ini, aku jamin malam ini kamu akan tidur
nyenyak.

57 曝光 bàoguāng

kata kerja: mengekspos,
mengungkap (kebanyakan
hal-hal yang tidak terhormat)

Chǒuwén bàoguāng hòu, tā zìshā le.

丑闻曝光后，他自杀了。

Setelah skandal itu terungkap, dia bunuh diri.

58 饱和 bǎohé kata kerja: jenuh

Zhège guójiā de zhìnéngshǒujī shìchǎng yǐjīng bǎohé.

这个国家的智能手机市场已经饱和。

Pasar smartphone di negara ini sudah jenuh.

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/
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59 饱经沧桑 bǎojīng cāngsāng
peribahasa: telah banyak

makan asam garam

Tā kàn qǐlai bǎojīng cāngsāng.

她看起来饱经沧桑。

Dia sepertinya telah banyak makan asam garam (dalam
hidupnya).

60 暴力 bàolì kata benda: kekerasan

Bàolì bùnéng jiějué rènhé wèntí.

暴力不能解决任何问题。

Kamu tidak dapat menyelesaikan masalah apa pun dengan
kekerasan.

61 暴露 bàolù
kata kerja: mengekspos,

mengungkapkan

Nǐ xūwěi de běnzhì zhōngyú bàolù chūlái le!

你虚伪的本质终于暴露出来了！

Sifat munafikmu akhirnya terungkap!

62 保密 bǎomì

kata kerja: menjaga sesuatu
yang rahasia,

menjaga kerahasiaan

Zhè jiàn shì yīdìngyào bǎomì!

这件事一定要保密！

Hal ini harus dirahasiakan!

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/
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63 保姆 bǎomǔ
kata benda: pengasuh,

pengurus rumah

Xīn lái de bǎomǔ fēicháng fùzérèn.

新来的保姆非常负责任。

Pengasuh yang baru sangat bertanggung jawab.

64 报社 bàoshè kata benda: kantor surat
kabar

Wǒ zài yī jiā bàoshè shíxí.

我在一家报社实习。

Aku bekerja sebagai anak magang di kantor surat kabar.

65 保守 bǎoshǒu kata sifat: konservatif

Zhège dìfang de rén sīxiǎng dōu hěn bǎoshǒu.

这个地方的人思想都很保守。

Orang-orang di tempat ini sangat konservatif.

66 包围 bāowéi
kata kerja: : mengelilingi,

dikelilingi, dikepung

Táofàn bèi jǐngchá bāowéi le.

逃犯被警察包围了。

Buronan itu dikepung polisi.

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/
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67 保卫 bǎowèi kata kerja: mempertahankan,
menjaga

Tā zài bǎowèi guójiā shí xīshēng le.

他在保卫国家时牺牲了。

Dia memberikan hidupnya untuk membela negaranya.

68 报销 bàoxiāo
kata kerja: mengajukan
permohonan penggantian

biaya (reimburse)

Lǚfèi kě zhǎo cáiwù bù bàoxiāo.

旅费可找财务部报销。

Biaya perjalanan akan diganti oleh bagian keuangan.

69 保养 bǎoyǎng

kata kerja: memelihara (mobil,
rumah, dll),
merawat

kesehatan seseorang

Nǐ de pífū bǎoyǎng de zhēn hǎo!

你的皮肤保养得真好！

Kulitmu terawat dengan baik!

70 抱怨 bàoyuàn

kata kerja: mengeluh,
menggerutu (tentang orang
atau situasi, bukan keluhan

resmi)

Tā zǒngshì gēn wǒ bàoyuàn tā zhàngfu bù làngmàn.

她总是跟我抱怨她丈夫不浪漫。

Dia selalu mengeluh kepadaku bahwa suaminya tidak
romantis.
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71 爆炸 bàozhà kata kerja: meledak

Yī jiā huàgōngchǎng gānggang bàozhà le.

一家化工厂刚刚爆炸了。

Sebuah pabrik kimia baru saja meledak.

72 保障 bǎozhàng kata kerja: menjamin
(kehidupan, properti, hak, dll.)

Xīn zhèngcè bǎozhàng le nǚxìng de quányì.

新政策保障了女性的权益。

Kebijakan baru ini melindungi hak dan kepentingan
perempuan.

73 保重 bǎozhòng

kata kerja: (mendoakan
seseorang),
mengurus

diri mereka sendiri

Chūmén zàiwài, bǎozhòng shēntǐ.

出门在外，保重身体。

Saat bepergian, jaga dirimu baik-baik.

74 包装 bāozhuāng
kata benda: paket,

pembungkus

Kèhù duì bāozhuāng de yāoqiú shì shénme?

客户对包装的要求是什么？

Kemasan seperti apa yang diinginkan pelanggan?
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75 悲哀 bēi'āi kata sifat: berduka, sedih

Tīngdào fùqīn qùshì de xiāoxi, tā wúbǐ bēi'āi.

听到父亲去世的消息，他无比悲哀。

Mendengar kabar ayahnya meninggal, ia sangat berduka.

76 卑鄙 bēibǐ kata sifat: kejam, tercela

Tā shì gè bēibǐ xiǎorén, bùyào xiāngxìn tā!

他是个卑鄙小人，不要相信他！

Dia seorang bajingan, jangan percaya padanya!

77 悲惨 bēicǎn
kata sifat: tragis,

sengsara (menggambarkan
situasi kehidupan)

Zhè bù xiǎoshuō de jiéjú hěn bēicǎn.

这部小说的结局很悲惨。

Akhir cerita novel ini sunggu tragis.

78 被动 bèidòng kata sifat: pasif

Rúhé jiāng bèidòng cíhuì zhuǎnhuàn chéng zhǔdòng cíhuì?

如何将被动词汇转换成主动词汇？

Bagaimana cara mengubah kosakata pasif menjadi kosakata
aktif?
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79 备份 bèifèn
kata kerja: cadangan,
membuat salinan

Yóuyú wàngjì bèifèn zhè fèn wénjiàn, wǒ diūshī le
liǎng tiān de gōngzuò!

由于忘记备份这份文件，我丢失了两天的工作！

Karena aku lupa membuat cadangan dokumen, hasil
pekerjaanku selama 2 hari ini hilang!

80 被告 bèigào
kata benda: terdakwa
(dalam kasus hukum)

Fǎtíng xuānpàn bèigào wúzuì.

法庭宣判被告无罪。

Pengadilan menyatakan terdakwa tidak bersalah.

81 北极 běijí kata benda: Kutub Utara

Yǒurén zhù zài běijí ma?

有人住在北极吗？

Apakah ada orang yang tinggal di Kutub Utara?

82 贝壳 bèiké kata benda: kerang

Wǒmen qù hǎibiān jiǎn bèiké ba!

我们去海边捡贝壳吧！

Ayo kita pergi ke pantai mencari kerrang!
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83 背叛 bèipàn kata kerja: mengkhianati

Rúguǒ nǐ bèipàn wǒ, wǒ jiù zàiyě bù xiāngxìn nǐ le.

如果你背叛我，我就再也不相信你了。

Jika kamu mengkhianatiku, aku tidak akan pernah
mempercayaimu lagi!

84 背诵 bèisòng kata kerja: membaca,
mengulangi dari ingatan

Nǐ néng bèisòng chū zhè liǎng shǒu shī ma?

你能背诵出这两首诗吗？

Bisakah kamu membacakan dua puisi ini?

85 备忘录 bèiwànglù
kata benda: memorandum,

memo

Qǐng bāng wǒ bǎ zhè fèn bèiwànglù dǎyìn chūlái.

请帮我把这份备忘录打印出来。

Tolong print memo ini untukku.

86 奔波 bēnbō
kata kerja: terburu-buru, terus

berpindah

Wèile shēngjì, tā bùdébù jīngcháng zàiwài bēnbō.

为了生计，他不得不经常在外奔波。

Untuk mencari nafkah, ia seringkali harus berpindah dari satu
tempat ke tempat lain.
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87 奔驰 bēnchí

kata kerja: berlari dengan
cepat, mempercepat
(mengacu pada

kendaraan atau hewan besar)

Qìchē zài gāosùgōnglù shàng bēnchí.

汽车在高速公路上奔驰。

Mobil-mobil melaju kencang di jalan raya.

88 本能 běnnéng kata benda: naluri

Wǒ gāngcái de fǎnyìng wánquán shì chūyú běnnéng.

我刚才的反应完全是出于本能。

Reaksiku sepenuhnya berdasarkan naluri.

89 本钱 běnqián kata benda: modal (uang)

Méiyǒu běnqián, zěnme chuàngyè?

没有本钱，怎么创业？

Tanpa modal, bagaimana caranya memulai bisnis?

90 本人 běnrén
kata ganti: saya, sendiri,

diri sendiri

Zhàopiàn méiyǒu tā běnrén hǎokàn.

照片没有她本人好看。

Fotonya tidak terlihat secantik orang aslinya.
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91 本身 běnshēn kata ganti: itu sendiri, dalam
dirinya sendiri

Zhège gōngzuò běnshēn bù nán, zhǐshì bǐjiào hàoshí.

这个工作本身不难，只是比较耗时。

Pekerjaannya sendiri tidaklah sulit, hanya memakan waktu
saja.

92 本事 běnshi kata benda: kemampuan,
keterampilan

Xīnshuǐ duōshao wǒ bùzàihu, wǒ zhǐ xiǎng duō xué diǎn
běnshì.

薪水多少我不在乎，我只想多学点本事。

Aku tidak peduli dengan gaji, aku hanya ingin belajar lebih
banyak keterampilan.

93 本着 běnzhe preposisi: berdasarkan,
sejalan dengan

Wǒ gōngsī jiāng běnzhe zhìliàng dìyī de yuánzé wèi nín fúwù.

我公司将本着质量第一的原则为您服务。

Landasan utama layanan perusahaan kami adalah kualitas.

94 笨拙 bènzhuō kata sifat: kikuk, bodoh

Dàjiā dōu zài cháoxiào tā bènzhuō de dòngzuò.

大家都在嘲笑他笨拙的动作。

Semua orang menertawakan gerakannya yang canggung.
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95 甭 béng

kata kerja keterangan: : tidak,
tidak perlu

(singkatan dari tidak ada
gunanya / bùyòng)

Nǐ bùxiǎng qù jiù béng qù le.

你不想去就甭去了。

Jangan pergi jika kamu tidak mau.

96 蹦 bèng kata kerja: melompat

Tā tūránjiān cóng fángjiān lǐ bèng chūlai, xià wǒ yī tiào!

他突然间从房间里蹦出来，吓我一跳!

Dia tiba-tiba melompat keluar dari kamar dan mengagetkanku!

97 迸发 bèngfā
kata kerja: meledak
(misalnya, tertawa)

Lǎoshī huádǎo zàidì, jiàoshì lǐ bèngfāchū yīzhèn xiàoshēng.

老师滑倒在地，教室里迸发出一阵笑声。

Saat gurunya terpeleset di lantai, seluruh kelas tertawa.

98 崩溃 bēngkuì

kata kerja: runtuh
(tentang politik suatu negara,

ekonomi, militer, dll.),
memecah
(emosional)

Zhège guójiā de jīngjì jíjiāng bēngkuì.

这个国家的经济即将崩溃。

Perekonomian negara ini akan runtuh.
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99 臂 bì kata benda: lengan

Tā de zuǒ bì shòu le zhòngshāng.

她的左臂受了重伤。

Lengan kirinya terluka parah.

100 弊病 bìbìng kata benda: kekurangan,
masalah

Bàolìfànzuì jǐnjǐn shì wēihài shèhuì de bìbìng zhīyī.

暴力犯罪仅仅是危害社会的弊病之一。

Kejahatan dengan kekerasan hanyalah salah satu masalah
yang merugikan masyarakat modern.
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